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ABSTRAK

Nama : Dhimas Maheswara

NIM 2015110160

Jurusan : Sastra Jepang

Judul : Kesalahan Pelafalan Aksen Bahasa Jepang Pada

Pemelajar Bahasa Jepang Tingkat Dasar dan Menengah

Penelitian ini membahas tentang analisis kesalahan pelafalan aksen bahasa Jepang
oleh pemelajar bahasa Jepang. Penelitian bertujuan untuk mengetahui bentuk dan
penyebab kesalahan pelafalan aksen bahasa Jepang serta pemahaman mengenai
aksen bahasa Jepang pada pemmelajar bahasa Jepang. Data yang digunakan
merupakan data tuturan (per-kata dan per-kalimat) dari 18 orang yang merupakan
mahasiswa sastra Jepang di Universitas Darma Persada tahun ke-3 dan ke-4
(selanjutnya ditulis sebagai responden). Sebagai pembanding, digunakan juga data
penutur asli bahasa Jepang yang berasal dari Tokyo dan data tuturan elektronik dari
OJAD (Online Japanese Accent Dictionary). Metode penelitian yang digunakan
adalah metode penelitian kualitatif. Aplikasi Praat digunakan untuk mendapatkan
gambaran detail dari tuturan bahasa Jepang dari responden. Dari hasil penelitian
ditemukan bentuk kesalahan berupa perubahan aksen yang tidak sesuai pada data
tuturan per-kata dan per-kalimat. Penyebab kesalahan aksen, yaitu tidak adanya
perhatian terhadap aksen dan kurangnya pembelajaran mengenai aksen di
lingkungan belajar responden. Kemudian, juga ditemukan bahwa 80% dari

responden memiliki pemahaman yang minim mengenai aksen bahasa Jepang.

Kata kunci  : aksen, aksen bahasa Jepang, analisis kesalahan, atamadakagata,
heibangata, kifukushiki, nada, nakadakagata, odakagata, OJAD,

pelafalan, Praat.
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